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1. Darbotvarkės priėmimas 

Taryba priėmė dok. 9060/24 pateiktą darbotvarkę. 

2. A punktų patvirtinimas 

 a) Su teisėkūros procedūra nesusijusių punktų sąrašas  9061/24 

Taryba priėmė visus pirmiau nurodytame dokumente išvardytus A punktus, įskaitant visus 

priimti pateiktus COR ir REV dokumentus įvairiomis kalbomis. 

Pareiškimai dėl šių punktų išdėstyti priede ir papildyme. 

 b) Teisėkūros procedūros punktų sąrašas (viešas 

svarstymas pagal Europos Sąjungos sutarties 16 straipsnio 

8 dalį) 

 9062/24 

Žemės ūkis 

1. Direktyva, kuria iš dalies keičiamos įvairios „Pusryčių 

direktyvos“ 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

2024 m. balandžio 22 d. patvirtinta Specialiojo žemės ūkio 

komiteto 

 8836/24 

PE-CONS 25/24 

AGRI 

Taryba patvirtino Europos Parlamento per pirmąjį svarstymą priimtą poziciją ir siūlomas 

aktas buvo priimtas pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 4 dalį 

(teisinis pagrindas – SESV 43 straipsnio 2 dalis). 

Vidaus rinka ir pramonė 

2. Direktyva dėl tam tikriems sektoriams ir tam tikroms 

trečiųjų valstybių įmonėms skirtų tvarumo atskaitomybės 

standartų priėmimo terminų 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

2024 m. balandžio 26 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER I) 

 8828/24 

PE-CONS 28/24 

DRS 

Taryba patvirtino Europos Parlamento per pirmąjį svarstymą priimtą poziciją ir siūlomas 

aktas buvo priimtas, Vengrijai susilaikius, pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 

straipsnio 4 dalį (teisinis pagrindas – SESV 50 straipsnio 1 dalis). 
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Telekomunikacijos 

3. Gigabitinės infrastruktūros aktas 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

2024 m. balandžio 26 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER I) 

 9077/24 

PE-CONS 55/24 

TELECOM 

Taryba patvirtino Europos Parlamento per pirmąjį svarstymą priimtą poziciją ir siūlomas 

aktas buvo priimtas pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 4 dalį 

(teisinis pagrindas – SESV 114 straipsnis). 

Teisingumas ir vidaus reikalai 

4. Reglamentas, kuriuo iš dalies keičiamas laikinasis 

Reglamentas (ES) 2021/1232, susijęs su seksualine prievarta 

prieš vaikus 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

2024 m. balandžio 24 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER II) 

 8880/24 

PE-CONS 52/24 

JAI 

Taryba patvirtino Europos Parlamento per pirmąjį svarstymą priimtą poziciją ir siūlomas 

aktas buvo priimtas pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 4 dalį 

(teisinis pagrindas – SESV 16 straipsnio 2 dalis ir 114 straipsnio 1 dalis). 

Ekonomikos ir finansų reikalai 

5. Reglamentas dėl veiksmingo ekonominės politikos 

koordinavimo ir daugiašalės biudžeto priežiūros 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

2024 m. balandžio 26 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER I) 

 8967/24 + ADD 1 

PE-CONS 51/24 

ECOFIN 

Taryba patvirtino Europos Parlamento per pirmąjį svarstymą priimtą poziciją ir siūlomas 

aktas buvo priimtas, Belgijai susilaikius, pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 

straipsnio 4 dalį (teisinis pagrindas – SESV 121 straipsnio 6 dalis). 

Pareiškimai dėl šio punkto išdėstyti priede. 

6. Reglamentas dėl perviršinio deficito procedūros 

įgyvendinimo paspartinimo ir paaiškinimo 

Priėmimas 

2024 m. balandžio 26 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER I) 

 8687/24 

6919/24 

ECOFIN 

Taryba priėmė Tarybos reglamentą, kurio teisininkų lingvistų patvirtinta galutinė  redakcija 

pateikta dok. 6919/24 (teisinis pagrindas – SESV 126 straipsnio 14 dalies antra pastraipa). 
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ŽEMĖS ŪKIS 

Su teisėkūros procedūra nesusijusi veikla 

3. Greitas ir struktūrinis atsakas į dabartinę krizinę situaciją žemės 

ūkio sektoriuje: tolesnė su veiksmų gairėmis susijusi veikla 

Pirmininkaujančios valstybės narės ir Komisijos informacija 

Pasikeitimas nuomonėmis 

 9197/24 

4. Su prekyba susiję žemės ūkio klausimai 

Komisijos informacija 

Pasikeitimas nuomonėmis 

 9285/24 

5. BŽŪP metinė veiklos rezultatų ataskaita 

Komisijos informacija 

Pasikeitimas nuomonėmis 

 9087/24 

Kiti klausimai 

6. Žemės ūkis   

 a) De minimis valstybės pagalbos didinimas žemės ūkio, 

žuvininkystės ir akvakultūros sektoriuose 

Vokietijos delegacijos informacija Austrijos, Bulgarijos, 

Estijos, Kipro, Kroatijos, Latvijos, Lenkijos, 

Liuksemburgo, Maltos, Prancūzijos, Rumunijos, 

Slovakijos, Slovėnijos, Vengrijos ir Vokietijos delegacijų 

vardu 

 9320/24 

 b) Europos Komisijos būsimos darbo programos ašimi 

turi būti bioekonomika 

Suomijos delegacijos informacija Austrijos, Slovėnijos, 

Suomijos ir Švedijos delegacijų vardu, kuriai pritaria 

Airijos, Bulgarijos, Čekijos, Estijos, Italijos, Latvijos, 

Lenkijos, Lietuvos, Portugalijos, Rumunijos, Slovakijos ir 

Vengrijos delegacijos 

 9098/1/24 REV 1 

Taryba susipažino su Suomijos pateikta informacija Austrijos, Slovėnijos, Suomijos ir 

Švedijos delegacijų vardu, kuriai pritaria Airijos, Bulgarijos, Čekijos, Estijos, Italijos, 

Latvijos, Lenkijos, Lietuvos, Portugalijos, Rumunijos, Slovakijos ir Vengrijos delegacijos, dėl 

tvarios miškų bioekonomikos vaidmens. Be to, Taryba susipažino su kitų delegacijų 

pateiktomis pastabomis šiuo klausimu, taip pat su Komisijos nuomone. 
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 Žuvininkystė   

 c) Problemos, susijusios su Žuvininkystės kontrolės 

reglamento 14 straipsnio nuostatų dėl leidžiamo 

nuokrypio žvejojant pelagines žuvis įgyvendinimu 

Latvijos ir Lietuvos delegacijų informacija 

 9251/24 

Taryba susipažino su Latvijos ir Lietuvos pateikta informacija apie problemas, susijusias su 

Žuvininkystės kontrolės reglamento 14 straipsnio nuostatos dėl leidžiamo nuokrypio žvejojant 

pelagines žuvis įgyvendinimu, taip pat su kitų delegacijų ir Komisijos pateiktomis 

pastabomis. 

 

 Pirmasis svarstymas 

 Komisijos pasiūlymu grindžiamas punktas. 

 Speciali teisėkūros procedūra 

 Pirmininkaujančios valstybės narės pasiūlyti vieši debatai (Tarybos darbo tvarkos taisyklių 

8 straipsnio 2 dalis) 
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PRIEDAS 

PAREIŠKIMAI DĖL SU TEISĖKŪROS PROCEDŪRA NESUSIJUSIO A PUNKTO, 

IŠDĖSTYTO DOK. 9061/24 

Dėl A punktų 

sąrašo 12 punkto: 

Tarpinstitucinis etikos organas 

Patvirtinimas 

TARYBOS PAREIŠKIMAS 

„1. Tarybos vidaus procedūros dėl Tarybos atstovo tarpinstituciniame etikos standartų organe 

skyrimo ir šio atstovo (-ės) pareikštinos pozicijos užtikrins Tarybos visapusišką ir konstruktyvų 

dalyvavimą vykdant Etikos organo užduotis, deramai atsižvelgiant į tai, kad kiekvienos valstybės 

narės ministrų lygio atstovai, kurie gali prisiimti įsipareigojimus ir balsuoti savo valstybės narės 

vyriausybės vardu, yra saistomi tik savo atitinkamų nacionalinių taisyklių dėl etiško elgesio, o ne 

etikos standartų, kuriuos turi parengti Etikos organas. 

2. Etikos organe Tarybai atstovaus Tarybai pirmininkaujanti valstybė narė. Laikantis Tarybos 

darbo tvarkos taisyklių1 20 straipsnio 2 dalies, pakaitinis atstovas bus kitos rotacijos tvarka 

pirmininkaujančios valstybės narės atstovas. 

3. Tarybos atstovui ir jo pakaitiniam atstovui Etikos organe padės Tarybos generalinis 

sekretoriatas.“ 

TARYBOS PAREIŠKIMAS 

„Taryba palankiai vertina tai, kad sudarytas Susitarimas, kuriuo įsteigiamas tarpinstitucinis etikos 

standartų organas (toliau – Etikos organas), kuris turi prisidėti prie bendros etikos ir skaidrumo 

kultūros skatinimo, visų pirma parengdamas bendrus minimaliuosius ES sutarties 13 straipsnyje 

nurodytų institucijų ir patariamųjų organų narių elgesio standartus ir skatindamas keitimąsi 

geriausia patirtimi šioje srityje. 

Pagal ES sutarties 16 straipsnio 2 dalį Tarybą sudaro po vieną kiekvienos valstybės narės ministro 

lygio atstovą, kuris gali prisiimti įsipareigojimus savo valstybės narės vyriausybės vardu ir balsuoti 

jos vardu. Šiems atstovams taikomos atitinkamos nacionalinės taisyklės dėl etiško elgesio, be kita 

ko, kai jie vykdo savo kaip Tarybos narių ar Tarybai pirmininkaujančios valstybės narės funkcijas, 

todėl jiems negali būti taikomi etikos standartai, kuriuos turi parengti Etikos organas. 

                                                 
1 Tarybos darbo tvarkos taisyklių 20 straipsnio 2 dalyje nustatyta: „Nedarant poveikio 19 

straipsnio 4–6 dalių nuostatoms, pusmetį pirmininkaujančios valstybės narės įgaliojimams 

ir jos bendrai politinei atsakomybei, jai įgyvendinant visus jos įgaliojimus talkina iš anksto 

nustatytos 1 straipsnio 4 dalyje nurodytos trijų valstybių narių grupės kiti nariai remdamiesi 

18 mėnesių programa arba kitais jų tarpusavio susitarimais. Taip pat prireikus jai talkina 

tos valstybės narės, kuri po jos perima pirmininkavimą, atstovas. Pirmininkaujančios 

valstybės narės prašymu ir veikdamas pagal jos nurodymus, pastarasis atstovas arba 

pirmiau nurodytos grupės narys prireikus ją pavaduoja, perima, kai būtina, tam tikras 

užduotis ir užtikrina Tarybos darbo tęstinumą.“ 
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Taryba dar kartą patvirtina savo tvirtą įsipareigojimą laikytis lojalaus bendradarbiavimo principo, 

įtvirtinto Europos Sąjungos sutarties 4 straipsnyje, kaip yra išaiškinęs Europos Sąjungos 

Teisingumo Teismas. 

Taryba pabrėžia, kad Sąjungos piliečiai turi galėti pasitikėti, kad bet kuris asmuo, vykdantis 

įgaliojimus Sąjungos institucijoje ar patariamajame organe, atlikdamas visas su Europos Sąjunga 

susijusias funkcijas privalo laikytis griežtų etiško elgesio taisyklių. Šiuo tikslu Sąjungos 

vyriausiasis įgaliotinis užsienio reikalams ir saugumo politikai, be kita ko, einantis Užsienio reikalų 

tarybos pirmininko pareigas, yra įtrauktas į Susitarimo 2 straipsnyje apibrėžtų Šalių narių sąrašą. 

Atsižvelgdama į tai, Taryba yra įsipareigojusi visapusiškai dalyvauti Etikos organo svarstymų ir 

sprendimų priėmimo procese ir konstruktyviai prisidėti prie bendrų minimaliųjų standartų rengimo, 

deramai atsižvelgdama į Tarybos ypatumus ir teisinius apribojimus, kylančius iš Sutarčių. Taryba 

dar kartą patvirtina, kad jos vidaus procedūromis bus užtikrintas tinkamas atstovavimas Tarybai ir 

jos dalyvavimas Etikos organo darbe.“ 

PAREIŠKIMAI DĖL SU TEISĖKŪROS PROCEDŪRA SUSIJUSIO A PUNKTO, 

IŠDĖSTYTO DOK. 9062/24 

Dėl A punktų 

sąrašo 5 punkto: 

Reglamentas dėl veiksmingo ekonominės politikos koordinavimo ir 

daugiašalės biudžeto priežiūros 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

BELGIJOS PAREIŠKIMAS 

„1. Įvairiais derybų dėl ekonomikos valdymo sistemos reformos etapais Belgijos valdžios 

institucijos negalėjo nustatyti nacionalinės pozicijos. 

2. Nepaisant to, kad Belgija nacionalinės pozicijos neturi, ji konstruktyviai atliko savo, kaip 

Europos Sąjungos Tarybai pirmininkaujančios valstybės narės, vaidmenį. 

3. Prieš galutinai priimant teisėkūros procedūra priimamus aktus Belgijos valdžios institucijos 

dar kartą konsultavosi tarpusavyje. Iš šių konsultacijų matyti, kad, nesusitarus dėl galutinės 

pozicijos, Belgija nepareikš nei pritarimo, nei prieštaravimo teisės aktų rinkinio priėmimui.“ 

VENGRIJOS PAREIŠKIMAS 

„Vengrija atkreipia dėmesį į pirmininkaujančios valstybės narės ir Europos Parlamento susitarimą 

dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl veiksmingo ekonominės politikos koordinavimo 

ir daugiašalės biudžeto priežiūros, kuriuo panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1466/97, 

teksto (2023/0138 (COD)). 

Tačiau manome, kad 8 konstatuojamojoje dalyje pateikta nuoroda į „socialinės konvergencijos 

sistemą“ ir 3 straipsnio 3 dalies b punkte pateikta nuoroda į „socialinei konvergencijai kylančios 

rizikos nustatymo sistemą“ yra teisiškai nepagrįstos. Atrodo akivaizdu, kad pagrindinio teksto 

formuluotėje daroma nuoroda į socialinės konvergencijos sistemą, kuri šiuo metu nėra patvirtinta 

analitinė priemonė ir neturi teisinio pagrindo. Bet kokia nuoroda į ją reglamente nederamai daro 

įtaką būsimiems Tarybos sprendimams.“ 
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